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RECIBO E ACEITE – SKR E OUTROS DOCUMENTOS 
 
Declaro ter recebido de SEKURO PRIVATE BOX S.A. os documentos abaixo descritos: 
 
 

 
 

RECEIPT AND ACCEPTANCE – SKR AND OTHER DOCUMENTS 
 
I declare that I have received the documents described below from SEKURO PRIVATE 
BOX S.A.: 
 

 
 
O TITULAR se faz integralmente responsável pela origem e licitude dos bens 
depositados, bem como pela veracidade das informações dos documentos que o 
acompanhem. 
 
SEKURO PRIVATE BOX S.A. em hipótese alguma atestará e/ou certificará a 
denominação, classificação, avaliação ou qualquer outro tópico referente as 
especificações técnicas do material depositado, sendo todas essas informações de 
responsabilidade única do TITULAR. 
 
Durante a vigência do bloqueio o acesso do TITULAR ao material depositado deverá 
ser sempre acompanhado pela SEKURO PRIVATE BOX S.A. e BENEFICIÁRIO da referida 
transferência ou bloqueio, o mesmo aplica-se ao BENEFICIÁRIO que sempre deverá 
estar acompanhado da SEKURO PRIVATE BOX S.A. e TITULAR, e uma vez findado o 
prazo estipulado a SEKURO PRIVATE BOX S.A. deverá baixar a transferência ou 
bloqueio, emitindo em favor do TITULAR um novo SKR, livre de qualquer impedimento 
como em seu estado original, retornando então a condição anterior ao bloqueio. 
 
A qualquer momento o TITULAR poderá requerer a baixa do bloqueio do SKR, devendo 
para tanto apresentar requerimento firmado pelo BENEFICIÁRIO autorizando o 
cancelamento e baixa do bloqueio, obrigatoriamente com a presença das partes 
envolvidas na sede da SEKURO PRIVATE BOX S.A., ou na impossibilidade com firmas 
reconhecida em cartório. 
 
Em nenhuma hipótese a transferência ou bloqueio realizada por meio do SKR 
caracterizará por si só a transferência de PROPRIEDADE de seu objeto. 
 
O TITULAR atesta e concorda que, a retirada do material constante 
do SKR descrito nesse documento somente será permitida 
mediante a entrega do SKR em via original, livre de qualquer 
transferência ou bloqueio. 
 

 
The HOLDER is fully responsible for the origin and lawfulness of the assets deposited, 
as well as for the veracity of the information of the documents that accompany it. 
 
 
SEKURO PRIVATE BOX S.A. shall in no case certify the name, classification, evaluation 
or any other topic related to the technical specifications of the deposited material, all 
of this information being the sole responsibility of the HOLDER. 
 
 
During the term of the blocking HOLDER's access to the deposited material shall always 
be accompanied by SEKURO PRIVATE BOX S.A. and BENEFICIARY of said transfer or 
block, the same shall apply to the BENEFICIARY who shall always be accompanied by 
SEKURO PRIVATE BOX S.A. and HOLDER, and once the term has expired SEKURO 
PRIVATE BOX S.A. shall cancel the transfer or block by issuing in favor of the HOLDER 
a new SKR, free of any impediment as in its original state, then returning to the 
condition prior to the transfer or block. 
 
At any time, the HOLDER may request the cancelation of the SKR blocking, and for this 
purpose must submit an requirement signed by the BENEFICIARY authorizing the 
cancellation of the transfer or block, obligatorily with the presence of the parties 
involved at the SEKURO PRIVATE BOX S.A. office, or in case of impossibility with 
notarized signatures. 
 
Under no circumstances will the transfer or blockage made through the SKR itself 
characterize the transfer of PROPERTY of its object 
 
The HOLDER certifies and agrees that the withdrawal of the 
material contained in the SKR described in this document will only 
be permitted upon delivery of the SKR in the original format, free 
of any transfer or blockage. 

 
 
 
 

 
 
 

  
 

Place and date: 
Local e Data:                    __________________________________________________________________________________________________ 

 
 

Nome completo / Full name:      __________________________________________________________________________________________________ 
 
 

CPF / ID:             __________________________________________________________________________________________________ 
 
 

Assinatura / Signature:            __________________________________________________________________________________________________
  

 

SAFEKEEPING RECEIPT: 
 
SKR number:      SKR date: 
Número do SKR:        _________________________________________________________ Data do SKR:         _____________________________________________________________________ 
 
 
ATA NOTARIAL / NOTARY MINUTE: 
 
Ata Notarial  | Livro No. |  Páginas: 
Notary Minute | Book No. | Pages:       ______________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
OUTROS DOCUMENTOS / OTHER DOCUMENTS: 
 
Descrição: 
Description:       TERMO DE BLOQUEIO DE SKR / SKR BLOCKING AGREEMENT. 
 
Descrição: 
Description:       TERMO DE CESSAÇÃO DE BLOQUEIO DE SKR / SKR BLOCKING TERMINATION AGREEMENT. 
 
Descrição: 
Description:       RECIBO E ACEITE (uma via deste documento) / RECEIPT AND ACCEPTANCE (one copy of this document) 
 
Descrição: 
Description:       _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

LIVRO SKR: 
 
OK [             ]   SKR REGISTRADO NO LIVRO SKR, E COLHIDA A ASSINATURA DO TITULAR. 
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O TITULAR se faz integralmente responsável pela origem e licitude dos bens 
depositados, bem como pela veracidade das informações dos documentos que o 
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SEKURO PRIVATE BOX S.A. em hipótese alguma atestará e/ou certificará a 
denominação, classificação, avaliação ou qualquer outro tópico referente as 
especificações técnicas do material depositado, sendo todas essas informações de 
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prazo estipulado a SEKURO PRIVATE BOX S.A. deverá baixar a transferência ou 
bloqueio, emitindo em favor do TITULAR um novo SKR, livre de qualquer impedimento 
como em seu estado original, retornando então a condição anterior ao bloqueio. 
 
A qualquer momento o TITULAR poderá requerer a baixa do bloqueio do SKR, devendo 
para tanto apresentar requerimento firmado pelo BENEFICIÁRIO autorizando o 
cancelamento e baixa do bloqueio, obrigatoriamente com a presença das partes 
envolvidas na sede da SEKURO PRIVATE BOX S.A., ou na impossibilidade com firmas 
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SEKURO PRIVATE BOX S.A. shall in no case certify the name, classification, evaluation 
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of this information being the sole responsibility of the HOLDER. 
 
 
During the term of the blocking HOLDER's access to the deposited material shall always 
be accompanied by SEKURO PRIVATE BOX S.A. and BENEFICIARY of said transfer or 
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characterize the transfer of PROPERTY of its object 
 
The HOLDER certifies and agrees that the withdrawal of the 
material contained in the SKR described in this document will only 
be permitted upon delivery of the SKR in the original format, free 
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Place and date: 
Local e Data:                    __________________________________________________________________________________________________ 

 
 

Nome completo / Full name:      __________________________________________________________________________________________________ 
 
 

CPF / ID:             __________________________________________________________________________________________________ 
 
 

Assinatura / Signature:            __________________________________________________________________________________________________ 

 
SAFEKEEPING RECEIPT: 
 
SKR number:      SKR date: 
Número do SKR:        _________________________________________________________ Data do SKR:         _____________________________________________________________________ 
 
 
ATA NOTARIAL / NOTARY MINUTE: 
 
Ata Notarial  | Livro No. |  Páginas: 
Notary Minute | Book No. | Pages:       ______________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
OUTROS DOCUMENTOS / OTHER DOCUMENTS: 
 
Descrição: 
Description:       TERMO DE BLOQUEIO DE SKR / SKR BLOCKING AGREEMENT. 
 
Descrição: 
Description:       TERMO DE CESSAÇÃO DE BLOQUEIO DE SKR / SKR BLOCKING TERMINATION AGREEMENT. 
 
Descrição: 
Description:       RECIBO E ACEITE (uma via deste documento) / RECEIPT AND ACCEPTANCE (one copy of this document) 
 
Descrição: 
Description:       _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

LIVRO SKR: 
 
OK [             ]   SKR REGISTRADO NO LIVRO SKR, E COLHIDA A ASSINATURA DO TITULAR. 

VIA SEKURO: 
 

ARQUIVAR JUNTO AO CT ______________________. 


